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Введение
Актуальность. Основное назначение иностранного языка как предметной области школьного обучения видится в овладении учащимися умением общаться на иностранном языке. Речь идет о формировании коммуникативной компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять как непосредственное общение (говорение, понимание на слух), так и опосредованное общение (чтение с пониманием иноязычных текстов, письмо). Опыт свидетельствует, что наибольшие трудности при иноязычном общении человек испытывает, воспринимая речь на слух. Однако в настоящее время роль устного общения стала более значительной, поскольку в процессе речевого взаимодействия каждый выступает как в роли слушающего, так и в роли говорящего.

В данной работе рассматривается такая важная проблема как повышение эффективности формирования лексических навыков у обучающихся в процессе начального иноязычного образования. 

Лексика в системе языковых средств является важнейшим компонентом речевой деятельности: аудирования, говорения, чтения и письма. Это определяет ее важное место на каждом уроке иностранного языка, и формирование лексиче​ских навыков постоянно находятся в поле зрения учителя. Лексический речевой навык включает в себя два основных компонента: словоупотребление и словообразование. Так сложилось, что в практике преподавания английскому языку в школе большое внимание уделяется словоупотреблению, тогда как о словообра​зовании вспоминают лишь на стадии подготовки к ОГЭ и ЕГЭ, так как на этих экзаменах осуществляется контроль навыков словообразования. Именно этот ас​пект представляет одну из объективных трудностей для экзаменуемых. Для того, чтобы навыки словообразования были сформированы на высоком уровне необходимо начинать работу по их формированию уже на начальном этапе обучения. 
Вопросами, связанными с формированием лексических навыков у обучающихся в процессе начального иноязычного образования занимались такие авторы, как:  Н.Д. Гальскова, Н.И. Гез [9], З.Н. Никитенко [27], Н.В.Елухина, Р.П. Мильруд, Е.И. Пассов [29], В.Б. Царькова, С.Ф.Шатилов [32], И.Л. Бим [5], Г.В. Рогова, И.Н. Верещагина и другие.

Проблема обучению лексической стороной речи на начальном этапе является нерешённой и вызывает много дискуссий. Результаты срезов, проведенных в рамках исследования, показали у учащихся низкий уровень владения лексическими навыками в разных видах речевой деятельности. Обучение является живым и постоянно развивающимся процессом. Для него свойственно наличие различных противоречий между:
-
практическими задачами, стоящими перед школьником по овладению лексическим материалом как основой овладения всеми видами речевой деятельности, и его индивидуальными способностями и возможностями решать такие задачи;

-
высокими требованиями в области формирования иноязычных лексических  навыков  у  младших  школьников,  заданными  ФГОС,  и использованием малоэффективных приемов работы над лексической стороной речи;

-
большим объемом лексических единиц, требующим овладения и активного использования, и познавательными возможностями младших школьников.
Изложенные выше факты определили актуальность данной исследовательской работы: «Методика формирования лексических навыков у учащихся 3–4 классов в процессе начального иноязычного образования».
Объектом исследования является процесс формирования лексических навыков на занятиях по английскому языку в 3–4 классах начальной школы.

Предметом исследования  способы повышения эффективности  существующих способов формирования лексических навыков на занятиях по английскому языку в 3–4 классах начальной школы.
Цель исследования заключается в теоретическом обосновании и апробации системы упражнений для формирования лексических навыков у учащихся 3–4 классов в процессе начального иноязычного образования.

Согласно поставленной цели были определены следующие задачи исследования:

- изучить психологические особенности обучающихся 2–4 классов школы;

- рассмотреть понятие «лексический навык»;

- выявить общие методические принципы и подходы в формировании лексических навыков;

- провести опытно-экспериментальную работу по организации обучения с целью формирования лексических навыков у учащихся 3–4 классов;

Методы исследования: теоретический анализ и обобщение психолого-педагогической и методической литературы; изучение и обобщение педагогического опыта; педагогический эксперимент.

Практическая значимость работы: результаты данного исследования могут быть использованы на уроках и внеурочных занятиях по английскому языку в начальной школе, а так же желающим выучить английский язык самостоятельно. 

Структура работы. Работа состоит из введения, двух глав, заключения и списка литературы. В первой главе рассматриваются психологические особенности детей младшего школьного возраста, понятие "лексический навык" в отечественной и западной литературе, а также общие методические принципы и подходы в формировании лексических навыков.
Во второй главе анализируются учебники по английскому языку начальной школы на предмет наличия упражнений для формирования лексических навыков у младших школьников, а также описывается проведенная экспериментальная работа в 3 классе.
Глава 1. Теоретические основы формирования лексических навыков у обучающихся в процессе начального иноязычного образования
1.1  Понятие лексических навыков в российской и западной методике преподавания
Лексическая сторона иноязычной речи всегда была в центре внимания в практической деятельности учителей иностранного языка. От владения лексикой во многом зависит всё владение иностранным языком [31].

Прежде чем рассмотреть понятие «лексического навыка», необходимо проанализировать понятия «лексика».
Под лексикой понимается совокупность слов, что входят в состав какого-либо языка или диалекта. Лексика является одним из основных компонентов речевого общения и тесно взаимосвязана с фонетикой и грамматикой [6]. 

Лексика – это основной строительный материал нашей речи, ее содержательная сторона. Владение лексикой является важной предпосылкой развития речевых умений [12].  

Интерпретация термина «лексические навыки», безусловно, является одной из важнейших задач методики преподавания иностранных языков как научной дисциплины, так как именно эти навыки формируют лексическую сторону речи. Они не только являются компонентами речевых умений, но также образуют основу, с помощью которой люди воспроизводят общение. Когда мы говорим о лексических навыках, мы также подразумеваем те языковые инструменты, которыми они располагают – лексические единицы. Наиболее полно термин «лексическая единица» раскрывается Э.Г. Азимовым и А.Н. Щукиным – это «единица языка, обладающая самостоятельным лексическим значением и способная выполнять функции единицы речи»   [15, c. 32]. Однако Я.Б. Коршунова понимает под лексической единицей какое-либо устойчивое выражение или слово, а К.С. Махмурян акцентирует внимание на том, что за лексическими единицами всегда закрепляется строго определенное им значение. Лексическая единица – это такой микроэлемент языка, без которого невозможно овладеть лексикой, а значит и языком. Например, на элементарном уровне владения языком необходимо располагать знаниями 760 лексических единиц, а выпускник магистратуры по окончании университета должен запомнить уже 12000 единиц. Лексические единицы, в свою очередь, группируются в лексические комплексы – так формируются словосочетания, фразы и предложения.

После определения термина лексической единицы, возникает проблема определения умений учащихся, которые они должны развивать для приобретения лексического навыка. Умение представляет собой готовность осуществлять какую-либо деятельность в различных ситуациях. Вопрос о лексических умениях, то есть способности учащегося оперировать лексическим запасом в различных речевых ситуациях, также долгое время занимал отечественных методистов, и наибольшее отражение нашел в работе П.Б. Гурвича и Ю.А. Кудряшова. К основным лексическим умениям авторы относят умение употреблять лексику во всех свойственных ей формах и функциях, умение создавать новые комбинации слов, умение выбрать лексику по ситуации. К вспомогательным умениям относятся осознанное умение применять лексику, умение создавать категорийные понятия на уровне языка, умение использовать ограниченный языковой материал для перифраза и, наконец, умение быстро подобрать подходящее слово.

Важным этапом освоения лексики считается умение пользоваться приобретенными лексическими единицами в говорении и письме, то есть в продуктивных видах речи. Однако не все лексические единицы идентичны – для успешного продуктивного применения лексики необходимо широко использовать активный словарь. В активный словарь входят те наиболее часто используемые для воспроизводителя речи слова, которые характеризуют его специфические реалии, а также повседневную жизнь. «Активная лексика – это репродуктивная лексика, которую учащиеся должны воспроизводить в речи, как в устной, так и в письменной» [15, c.35].

Другой важной задачей учащегося на пути приобретения лексического навыка является умение пользоваться приобретенной лексикой за чтением и во время слушания, тем самым осуществляя рецептивную деятельность. Рецептивную лексику отличает ее значительно меньший объем и то, что ее лексические единицы либо терминологически специфичны, либо эмоционально или стилистически окрашены: историзмы, архаизмы, неологизмы, книжные, просторечные выражения. Р.К. Миньяр–Белоручев трактует рецептивную лексику как «то же, что пассивная лексика, т.е. лексические единицы, которые узнаются и понимаются, но которые ещё не репродуцируются в речи [15, c.36].

Наконец, образование лексического навыка представляет собой конечный результат овладения лексикой. Е.И. Пассов характеризует данный термин как «синтезированное действие по выбору лексической единицы адекватно замыслу и её правильному сочетанию с другими, совершаемое в навыковых параметрах, обеспечивающее ситуативное использование данной лексической единицы и служащее одним из условий выполнения речевой деятельности». Данному виду навыков присуще разделение на продуктивные и рецептивные лексические навыки. Через продуктивные лексические навыки мы осуществляем подбор и применение подходящих под ситуацию слов, а с помощью рецептивных – различаем и понимаем речевые единицы. В дальнейшем с помощью лексических знаний студенты во время разговорной практики отрабатывают приобретённые лексические навыки, чтобы использовать их в речевом общении. Под лексическими знаниями понимаются словесные структуры, семантика слова и его сочетательная ценность. 

Следует заметить, что вопрос самостоятельности лексического навыка, как компонента речевого общения, на протяжении развития методики преподавания долгое время волновал специалистов. Их мнения на этот счет разделились: одни специалисты придерживаются мнения о необходимости рассмотрения лексического навыка и как независимого элементарного языкового навыка, и  как компонента речевого общения; а другие специалисты настаивают на том, что лексический навык – это всего лишь часть речевого общения. Например, С.В. Шатилов понимал под лексическим навыком такие языковые процессы как словоупотребление и словообразование [32], Е.И. Пассов отмечал в лексическом навыке явления вызова и комбинации слов [29]. Как раз противоположного мнения на это счет придерживался Р.К. Миньяр–Белоручев, приписывая процессы словообразования и сочетания языковых единиц грамматике, а не лексике. По его мнению, лексический навык представляет собой «способность автоматизировано вызывать из долговременной памяти слово, словосочетание и готовую фразу, соответствующие коммуникативной задаче» [15, c.37]. В свою очередь, другие методисты не считают лексический навык элементарным, например, В.А. Бухбиндер различает в лексическом навыке способность сочетать лексические единицы друг с другом и способность включать элементы речевых образцов в речь. С.Ф. Шатилов выделяет в лексическом навыке два таких компонента, как словоупотребление и словообразование [22].
Теперь, когда нами было дано определение лексического навыка, необходимо рассмотреть этапы его формирования. Следует заметить, что отечественные методисты склонны подчеркивать отсутствие систематизированного деления формирования лексического навыка на этапы. Например, А.Н. Щукин в своих исследованиях показывает, что в отличие от грамматического навыка, поэтапное деление лексического навыка имеет неопределенную и расплывчатую природу, и обуславливает его существование исключительно методическими целями. Условно, по его мнению, можно поделить процесс формирования лексического навыка на два этапа: презентацию лексики и обучению ее практического применения [9]. Н.И. Гез же формирует еще один промежуточный этап: между первичной презентацией и непосредственной практикой должно присутствовать ознакомление с новой лексикой. Из приведенных этапов формирования лексического навыка видно, что ключевым среди них является процесс практического применения новой лексической единицы, что обеспечивает эффективность осуществления общения в будущем [9].

В работах российского методиста А.Н. Щукина можно найти подробное описание стадий, на которых формируется лексический навык. К ним он относит создание звукового образа слова при его восприятии, понимание значения слова, подражание слову, использование слова для определения какого-либо объекта, применение слова в разных словосочетаниях и, наконец, использование слова в разных речевых ситуациях.
Большой интерес также представляет научная идея Е.И. Пассова о шести формах, через которые должно пройти слово, чтобы запомниться студенту, постепенно двигаясь от простого к сложному. Причем Е.И. Пассов навык определяет как самостоятельное относительное действие в системе сознательной деятельности, ставшей этой деятельностью [29]. Данная теория полностью пересекается с вышеизложенной теорией лексических стадий А.Н. Щукина: 1) изначально слово должно быть презентовано в контексте; 2) затем преподаватель должен объяснить его значение; 3) учащийся имитирует применение слова в словосочетании или предложении; 4) учащийся самостоятельно применяет новое слово для описания какого-либо объекта; 5) комбинирование слова в словосочетании; 6) практическое использование в конкретной речевой ситуации.

Лексические навыки разделяются на следующие:
1. Рецептивные –​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​ это навыки восприятия и понимания лексической единицы в устной и письменной речи, а именно:

· узнавание, дифференциация и идентификация устной и письменной форм лексической единицы;

· соотнесение лексической единицы с соответствующим объектом или явлением;

· обоснованная догадка о значении лексической единицы.

2. Продуктивные – навыки интуитивно правильного словоупотребления и словообразования в устной и письменной речи в соответствии с ситуациями и целями коммуникации, что предполагает

· вызов лексической единицы с долговременной памяти;

· воспроизведение лексической единицы во внешней речи;

· мгновенное сочетание лексической единицы с другими словами, образующих синтагму и фразу по правилам лексической сочетаемости;

· выбор соответствующего стиля (официальный / неофициальный).

И.Н. Дмитрусенко выделяет такие элементы лексического навыка, как
- вызывание лексической единицы из памяти; 

- сочетание лексической единицы с предыдущими и последующими единицами; 
- определение соответствия выбора лексической единицы контексту   
      [11, c.126-127].

Рассмотрение элементов лексического навыка имеет важное значение, так как находит свое отражение при подборе обучающих методик и отборе  лексических единиц для формирования лексического навыка в процессе освоения лексики. Признаком освоения лексики является формирование лексических навыков, соответствующих видам лексики. 

Таким образом, отечественные методисты придают большое значение формированию лексического навыка как самостоятельного речевого компонента или же части речевого общения. Российские ученые классифицируют рецептивный и продуктивный виды лексики. Овладение данными словарями лексики представляет собой важную задачу учащегося наряду с приобретением основных лексических умений. Однако для формирования точного понятия о лексическом навыке необходимо рассмотреть его интерпретацию в исследованиях зарубежных методистов.

В трудах зарубежных ученых, в отличие от российских не разделяются  понятия «лексика» и «лексический навык». Они рассматривают оба термина как «lexis». Рассмотрим некоторые дефиниции, сформулированные западными методистами.

Выдающийся ученый Майкл Халлидей рассматривает процесс изучения языка как процесс изучения значений, отсюда можно сделать вывод о том, что обмен значениями между людьми невозможен без овладения лексическим навыком. Среди зарубежных ученых, которые ратовали за превосходство лексики над грамматикой, особенно известен Майкл Льюис и его слова о том, что со знанием лексики можно сказать хотя бы немного, а со знанием лишь грамматики – ничего. Майкл Льюис – автор исследования на тему так называемого лексического подхода к изучению иностранного языка. В своей самой известной работе «The Lexical Approach: The State of ELT and the Way Forward» он впервые вводит концепцию о том, что язык состоит из «грамматизированной» лексики, а не обрамленной лексикой грамматики. 

 Дэвид Кристал в своем фундаментальном словаре научных лингвистических дефиниций A Dictionary of Linguistics and Phonetics, трактует понятие «lexis» как «a term used in linguistics to refer to the vocabulary of a language, and used adjectivally in a variety of technical phrases» [35].

Энциклопедия лингвистических понятий The Linguistics Encyclopedia by Kirsten Malmkjæ рассматривает вопрос изучения лексики следующим образом: «The study of lexis is the study of the vocabulary of languages in all its aspects: words and their meanings, how words relate to one another, how they may combine with one another, and the relationships between vocabulary and other areas of the description of languages, the phonology, morphology, and syntax» [38].

Таким образом, в работах западных методистов, отсутствует термин «лексический навык», аналогичный отечественному. Зарубежные специалисты объединяют лексику и приобретение лексического навыка в единый термин «Lexis», под которым понимают лингвистическую дисциплину, изучающую словарный состав языка и взаимодействие его компонентов. В ходе исследования было установлено, что важной концепцией, обнаруженной в методических трудах зарубежных специалистов, является приобретение лексической компетенции, которая становится конечным результатом приобретения лексических навыков.
1.2 Общие методические принципы и подходы в формировании лексических навыков

С учетом возможных трудностей при формировании у обучающихся лексических навыков разрабатываются соответствующие упражнения для формирования лексического навыка.

Рассматривая проблему определения этапов формирования иноязычной лексической компетенции, мы основываемся на положении о том, что процесс обучения иноязычной лексики проходит путь от получения знаний по лексике и выработки первичных (лексических) умений к развитию вторичных (речевых) умений через формирование навыка употребления  лексики совместимо с другим материалом [37]. 

По мнению известных авторитетных специалистов Н.Д. Гальсковой и Н.И. Гез, «к основным этапам работы над лексикой относятся: ознакомление с новым материалом (включая семантизацию), первичное закрепление, развитие навыков и умений использования лексики в разных формах устного и письменного общения. Все перечисленные стороны работы над лексикой представляют собой единое целое, и вычленение каждой из них проводится в чисто методических целях, для того, чтобы предусмотреть основные трудности в упражнениях» [9, c.211].

С.Ф. Шатилов рассматривает формирование лексического навыка как поэтапный процесс от ознакомления с новыми лексическими единицами до их активного использования в речевой деятельности. Похожее мнение высказывает и Е.И. Пассов, отмечая, что сначала формируются навыки работы с лексическим материалом, затем происходит совершенствование навыков, а затем развиваются умения использовать лексические единицы в речевой деятельности [19, c.180].

Следовательно, процесс формирования лексической компетенции происходит в три этапа: 

1) этап семантизации лексических единиц и создания ориентировочной основы для следующего формирования лексических навыков; 

2) этап автоматизации действий учеников с лексикой на уровне слова, словосочетание и сверхфразового единства; 

3) этап автоматизации действий учеников с лексическими единицами на текстовом уровне. 

Рассмотрим каждый этап более детально. 

Этап семантизации лексических единиц и создания ориентировочной основы для следующего формирования лексических навыков очень важный в формировании лексического навыка учащихся. Цель этапа – семантизировать и первично закрепить лексический материал. Этот этап включает в себя следующее:
1) предъявление лексической единицы (ознакомление с ее звуковой и графической формой);

2) семантизацию лексической единицы;

3) демонстрацию употребления лексической единицы в сочетаниях с другими лексическими единицами.

Одной из важных задач является разработка принципов отбора языкового материала и приемов его презентации и семантизации. Так, в процессе семантизации лексических единиц должны раскрываться как их лексические понятия, так и их функциональные показатели. С учетом этого оптимальными способами семантизации считается комментарий (единичный, системный или комплексный) или коллажирование, которое позволяет раскрыть ключевое понятие через понятия-спутники, составляющих его окружение. На этом этапе предлагаются рецептивно репродуктивные упражнения. 

Во время этапа автоматизации действий учеников с лексикой на уровне слова, словосочетание и сверхфразового единства рекомендуется использование репродуктивных и продуктивных упражнений, которые предусматривают использование лексических структур в процессе коммуникации. Необходимо широкое использование различных опор: рисунков, карт, диалогов, таблиц, аудиозаписей, видеофрагментов.

Третий этап – это творческий этап, заключительный этап формирования лексического навыка. Важность его заключается в том, что навыки пользования лексическим материалом перерастают в умение самостоятельно использовать лексические единицы в различных видах речевой деятельности. На этом этапе рекомендуются упражнения на продуктивность речи, которые предусматривают самостоятельное употребление лексических единиц в предложении, сверхфразовых единствах, микродиалогах, то есть упражнения в неподготовленной речи. 

Развитие умений иноязычного общения возможно только при условии сформированных определенных лексических, грамматических и произносительных навыков, поэтому разработка ситуаций предполагает, прежде всего, определение объема языкового материала (в качестве которого выступают лексические и грамматические средства) и необходимой степени владения ими, обеспечивающей возможность активизации мыслительной и речемыслительной деятельности в предлагаемой ситуации иноязычного общения.

Процесс формирования лексического навыка можно отобразить в таблице.
Таблица 1

Этапы формирования лексического навыка

	Этап
	Цель
	Упражнения

	Этап  семантизации лексических единиц 
	Семантизация и первичное закрепление лексических единиц
	Рецептивно-репродуктивные,

не коммуникативные

	Этап  автоматизации действий учеников с лексикой на уровне слова, словосочетание и сверхфразового единства; 
	Автоматизация лексических единиц
	Репродуктивно-продуктивные,

условно-коммуникативные

	Этап  автоматизации действий учеников с лексическими единицами на текстовом уровне. 
	Самостоятельное использование лексических единиц в речи
	Продуктивные, коммуникативные


В процессе формирования лексического навыка целесообразно предусмотреть мероприятия для снятия и преодоления трудностей усвоения разных лексических единиц. С этой целью лексические единицы могут группироваться по степени и характеру трудностей, что позволяет подходить к ним дифференцировано, на основе их методической типологии. К трудностям усвоения лексических единиц относят [40]:

1) форму лексической единицы – звуковую, графическую, структурную (например, трудности возникают при усвоении омофонов, в том числе и грамматических, омографов – в случае значительных графемно–фонемных расхождений, многосложных и производных слов);

2) значения лексической единицы (например, трудности в расхождении объемов значений лексической единицы в иностранном и родном языках, при усвоении многозначных слов, фразеологических соединений, в случае так называемой "фальшивой" синонимии и тому подобное);

3) употребления – сочетаемости лексических единиц с другими лексическими единицами, особенностей ее функционирования в речи (например, трудности при усвоении словосочетаний, которые не имеют точного структурно-семантического соответствия эквивалентам в родном языке).

При определении степени трудности лексической единицы для усвоения следует принимать во внимание и сферу ее функционирования. Так, трудности активного словаря, который используется в производительных видах – говорении и письме, часто не совпадают с трудностями пассивного словаря, необходимого для понимания на слух и при чтении. Например, тяжелыми для усвоения являются лексические единицы, подобные по звучанию и по значению, с разным объемом значений и расхождения в сочетаемости в двух языках. В то время как для пассивного усвоения трудности вызывают односложные и многозначные лексические единицы, подобные по звучанию / написанию; лексические единицы, подобные по форме, но разные по значению [39]. 
При изучении иностранного языка весь языковой материал можно разделить на 3 большие группы: слова, грамматика и устойчивые выражения. Процесс запоминания новых слов является наиболее трудоемким. На уровне слова осваивается произношение английского языка, отрабатывается умение воспринимать слова на слух, умение читать, а потом и умение писать по-английски.

При работе с лексикой необходимо изучить ее природу: как происходит процесс запоминания новых слов, на основе каких механизмов функционируют лексические навыки, какие приемы существуют, помогающие учащимся быстрее запоминать новые слова.

После введения новых слов, важнейшим видом работы является «автоматизация употребления речевого материала, то есть доведение владения их до уровня навыка» [28]. Автоматизация происходит на основе условно-речевых упражнений (УРУ). Их использование связано с необходимостью формировать навыки в условиях, подобных речевым.

Е.И. Пассов  выделяет несколько требований к УРУ. Они должны быть

-
ситуативными. Это значит, что любая реплика учителя и реакция ученика должна соотноситься с ситуацией, с взаимоотношениями собеседников, их деятельностью; здесь необходима личностная индивидуализация, знания учащихся;
-
обеспечивать направленность обучающего на цель и содержание высказывания, а не форму;
- быть организованными по характеру как процесс общения, а по сути - обучающими.

Условно-речевые упражнения называют так потому, что «по характеру они – речевые, что создаёт в процессе формирования навыков условия общения, не отрывает автоматизацию от говорения, не формализует её; но по своей организации, однако, они – условные, ибо специально организованы так, чтобы автоматизируемый материал периодически повторялся в каждой реплике, чего в обычном процессе общения нет» [28].
Пассов приводит 4 вида УРУ они различаются по способу выполнения, то есть по тем действиям, которые при выполнении упражнения совершают учащиеся.
1.
Имитативные УРУ характеризуются тем, что ученик свою реплику полностью имитирует по реплике учителя. Например, усваивается глагол «хотеть».
I want to drink. I want to drink too.

2.
Подстановочные УРУ требуют от ученика подстановки в модель усваиваемого речевого образца какой-либо другой единицы. Например,
I want to go to the cinema. I want to go for a walk.

3.
Трансформационные УРУ предполагают трансформацию воспринятой формы. Например,
I want to go to the country. Do you want to go to the country? No, I do not.

4.
Репродуктивные УРУ предполагают самостоятельное воспроизведение усвоенной формы. Например,
What do you want to do during your summer holidays?

I want to read.

I want to swim.

I want to play games. 
Г.В. Ротова и И.Н.Верещагина приводят возможные приёмы работы над лексикой. Их можно поделить на 7 групп. Рассмотрим каждую из них более подробно.
1.
Проговаривание слова, словосочетания и предложения за учителем или за диктором.

2.
Упражнение в проговаривании осуществляется хором и обязательно индивидуально, с тем чтобы проследить, насколько правильно дети проговаривают новое слово, особенно слабые учащиеся. Следует обязательно давать установку на запоминание. Упражнение выполняется хором, однако возможно вторичное прослушивание для индивидуального громкого повторения.

Поскольку словосочетание – важный блок для построения высказывания, такие упражнения полезны и выполняются под руководством учителя. Пример задания: прослушайте слово и соедините его с новым.

Устное составление словосочетаний с новым словом. Например: новое слово animal.

Учитель называет слова: domestic, wild, clever, angry, funny, а учащиеся составляют словосочетание.

3.
Употребление слова в разных структурах, речевых образцах.

Выполнение подобных заданий обеспечивает усвоение слова через многократное повторение в сочетании с другими словами в коммуникативно-ценных предложениях.

Примеры заданий:

- Назовите. This is a ...

- Ответь на вопрос.

- Согласитесь или опровергните высказывание.

- Спросите у товарища, есть ли у него.

- Попросите или предложите что-то сделать.

4.
Зрительное восприятие слова, сочетание его с другими совами в контексте, чтение за учителем или за диктором.

Такие задача упражнения называл выполняются через после задача того, как законченного учащиеся окончательно ознакомятся со продолжающейся звуковой человека формой через слова. В расширяется данном ставит случае они законченного усваивают ученого графическую обрывки форму поступательном слов, постоянно учатся назад читать.
5. Выполнение задача лексических называл упражнений с через опорой на задача печатный законченного текст. окончательно Пример: продолжающейся выберите и человека прочитайте через слова по расширяется теме.
6. Запись задача слов.
Выполнение задача задания называл сопровождается через пояснениями задача учителя. законченного Пример: окончательно спишите продолжающейся слова с человека доски или через учебника.
7. Письменное задача выполнение называл заданий в через классе и задача дома.
Примеры:

- Вставьте задача пропущенное называл слово.
- Составьте задача слова из называл данных через букв.
- Перепишите задача предложения, называл употребляя через глаголы, задача данные в законченного скобках, в окончательно нужной продолжающейся форме.
Проанализировав положительное несколько внешнего источников удаляющемуся (список движении книг теоретические указан в иллюстрирована библиографии), пространство можно неспособностью добавить ещё ряд всякие упражнений:
а) для положительное развития внешнего активной удаляющемуся лексики;
б) для положительное развития внешнего пассивного удаляющемуся словаря;
в) для положительное развития внешнего потенциального удаляющемуся словаря.
Приведём положительное примеры внешнего упражнений для удаляющемуся первой движении группы:
- Назвать положительное изображённые на внешнего картинке удаляющемуся предметы.
- Выбрать из положительное ряда внешнего слов удаляющемуся слово, не движении соответствующее теоретические данной иллюстрирована ситуации.
- Выбрать из положительное ряда внешнего слов удаляющемуся слово, движении соответствующее теоретические данной иллюстрирована теме.
- Образовать с задача выделенным называл словом через другие задача предложения по законченного образцу.
- Дополнить задача предложение называл (или через заполнить задача пропуски в законченного предложении) окончательно подходящими продолжающейся словами; человека слова через даны под расширяется чертой или ставит приводятся законченного учащимися по ученого памяти.
- Употребить в задача данном называл предложении через синоним к задача выделенному законченного слову.
- Придать задача предложению называл противоположный через смысл, задача употребив законченного вместо окончательно выделенного продолжающейся слова человека антоним.
- Поставить задача вопрос к называл высказыванию, чер (в задача вопросе законченного предполагается окончательно употребление продолжающейся нового человека слова).
- Ответить на задача вопрос, называл употребив через новое задача слово.
- Какие задача глаголы называл можно через употребить со задача словами.
- Соотнесите задача слова в называл колонках, через чтобы задача получились законченного правильные окончательно сочетания.
- Подберите из положительное «разбросанных» внешнего слов удаляющемуся сочетания.
- Распространите положительное предложения за внешнего счёт удаляющемуся определений к движении выделенным теоретические существительным, иллюстрирована дополнений к пространство глаголам-сказуемым (из неспособностью данных под всякие чертой, по настоящее памяти).
- Постройте положительное сочетания, внешнего означающие удаляющемуся принадлежность движении данных теоретические предметов иллюстрирована членам пространство вашей неспособностью семьи, всякие вашим настоящее друзьям.
Рассмотрим положительное примеры внешнего упражнений для удаляющемуся второй движении группы.
- Громкое положительное чтение и внешнего последующий удаляющемуся перевод движении нового теоретические слова в иллюстрирована различных пространство синтагмах и неспособностью предложениях. При всякие выполнении настоящее этого настоящее упражнения человека происходит несовершенной обогащение развитии значения первоначальным данного совершенства слова. Например: положительное full - a различались full смысле bottle, a глазами full ученого bus, a геометрически full борьбу moon, a теряют full настоящее step, the первая pail поставленная full of знания water, the абсолютные hall целостное full of назад students...

- Заполнение неспособностью пробелов в пространстве тексте при целостное чтении. Это веков упражнение полного направлено на геометрически развитие целостное способности знание прогнозирования.
- Заполнить неспособностью пропуски пространстве словами, целостное разными по веков значению, полного образ геометрически которых целостное учащиеся знание путают, бесконечностью например: lie and lay, sent and scent.

Рассмотрим неспособностью примеры пространстве упражнений для целостное развития веков потенциального полного словаря. геометрически Рассмотрим целостное упражнения.
- Определить неспособностью значение пространстве производных целостное слов, веков образованных от полного известных геометрически корней и с целостное помощью знание известных бесконечностью аффиксов.
- Определить задача значение называл интернациональных через слов.
- Определить задача значение называл незнакомых через слов, задача отталкиваясь от законченного известного окончательно значения; продолжающейся проверить его по человека контексту.
- Определить задача значение называл незнакомых через сложных задача слов по законченного составу их окончательно компонентов.
- Определить задача значение называл незнакомых через слов, задача образованных по законченного конверсии. окончательно Особым продолжающейся источником человека потенциального через словаря расширяется является ставит языковая законченного догадка, в ней ученого больше обрывки случайного и поступательном неосознанного.
Исследователи задача вывели три называл группы через подсказок задача языковой законченного догадки: окончательно внутриязыковая, продолжающейся межъязыковая и человека внеязыковая через [18, c.183].

Внутриязыковая задача подсказка называл вытекает из через отнесения задача слова к законченного определённой окончательно грамматической продолжающейся категории, человека выявления его через функции в расширяется предложении.
Межъязыковая положительное подсказка внешнего содержится в удаляющемуся словах, движении образованных в теоретические результате иллюстрирована заимствования из пространство языка в неспособностью язык, в всякие интернационализмах, настоящее советизмах, а настоящее также в человека полных и несовершенной частичных развитии кальках, то первоначальным есть в совершенства словах и положительное словосочетаниях, различались образованных по смысле общей глазами словообразовательной, ученого синтаксической и геометрически смысловой борьбу модели.
Внеязыковая положительное подсказка внешнего вытекает из удаляющемуся знания движении фактов и теоретические явлений иллюстрирована действительности, пространство отражённых в неспособностью тексте и всякие придающих ему настоящее указательный настоящее характер. человека Так, несовершенной приметы развитии времени, первоначальным места, совершенства упоминание положительное собственных различались имен смысле бросает глазами свет на ученого значение геометрически незнакомых борьбу слов.
Языковая положительное догадка внешнего является, удаляющемуся таким движении образом, теоретические результатом иллюстрирована всех пространство обучающих и неспособностью жизненных всякие воздействий, и настоящее поэтому она настоящее проявляется человека по-разному у несовершенной разных развитии учащихся, то первоначальным есть она совершенства носит положительное субъективный различались характер. смысле Один глазами учащийся ученого может геометрически увидеть борьбу подсказку в теряют данном настоящее слове, первая контексте, поставленная другой - знания нет. абсолютные Однако целостное специальные назад упражнения в обусловливается языковой расширяется догадке потребности могут глазами придать ей знаний более различались управляемый и, всеобщность следовательно, глазами объективный кругом характер.
Рассмотрим несколько задания к удаляющемуся упражнениям в значение языковой неразрешимая догадке.
- Прочти несколько текст удаляющемуся (абзац, значение предложение) и неразрешимая подчеркни движения приметы синонимом времени, бесконечностью места; с несовершенной учётом чисто этих бесконечностью примет линией определи источником значение несовершенной выделенных кругом слов.
- Прочти несколько полностью удаляющемуся текст и значение определи, о чем он. Это неразрешимая поможет движения тебе синонимом выяснить бесконечностью значение несовершенной выделенных чисто незнакомых бесконечностью слов.
- Прочти несколько текст. удаляющемуся Выяснить начение значение неразрешимая выделенных движения незнакомых синонимом слов бесконечностью тебе несовершенной поможет чисто анализ бесконечностью слов по линией составу и источником определение их несовершенной функций в кругом предложении.
- Выдели несколько устойчивое удаляющемуся сочетание из значение текста, неразрешимая сделай его движения дословный синонимом перевод; это бесконечностью поможет несовершенной тебе чисто найти бесконечностью соответствие ему в линией родном источником языке.
Итак, существуют много приёмов и упражнений для развития лексических навыков. Есть всевозможные задания для развития потенциального и пассивного словаря, которые можно использовать  в своей работе. Наличие разнообразных упражнений в работе над лексикой помогают сделать эту работу интересной и доступной для каждого ученика. Огромное значение в работе над лексикой имеет и подготовительная работа. При изучении новых слов развивается память, логическое мышление, внимание.
1.3 Психологические  особенности  обучающихся  2-4  классов  школы  и  их учет в организации учебного процесса по иностранному языку
Одним из приоритетных направлений в образовательной политике России сегодня является раннее обучение детей иностранным языкам.

Для детей младшего школьного возраста характерна любознательность и открытость к познанию нового. В младшем школьном возрасте у ребенка появляется чутье к языковым явлениям, своеобразные общие лингвистические способности [25]. Невозможно представить развитие способностей детей и планирование учебного процесса без учета психологических особенностей данного возраста.

На каждом возрастном этапе психика человека претерпевает значительные изменения, появляются новообразования, характерные для конкретного периода. Изучению психического развития младших школьников посвящено большое количество работ как отечественных психологов (Л.С. Выготский, П.Я. Гальперин, В.В. Давыдов, В.С. Мухина, С.Л. Рубинштейн, Д.Б. Эльконин), так и их зарубежных коллег (К. Бюлер, К. Коффка, Ж. Пиаже, В. Штерн). В своих исследованиях ученые рассматривали вопросы изменений происходящих не только в познавательной сфере детей дошкольного и младшего школьного возраста, но и в эмоционально-волевой. Большое внимание уделялось изучению мотивационной стороны деятельности школьника, развитию его личности.

Младший школьный возраст – это первая значительная перемена в жизни ребенка, крупные изменения в его деятельности, в общении, в отношениях с окружающими. Ведущая деятельность игра сменяется учением. Изменяется весь уклад жизни ребенка, появляются абсолютно новые для ребенка обязанности.

В этот период происходит быстрое развитие психики уже младшего школьника. Изменяется взаимодействие процессов торможения и возбуждения: процесс торможения становится более интенсивным, но по-прежнему в младшем школьном возрасте процесс возбуждения преобладает. Работа органов чувств становится более точной. Преимущественно в процессе обучения возникает познавательная деятельность. Младший школьник учится осознавать свою деятельность и управлению этой деятельностью под руководством взрослого.

Восприятие в младшем школьном возрасте отличается неорганизованностью и неустойчивостью, «созерцательной любознательностью», свежестью и остротой, ребенок воспринимает окружающую жизнь с живым любопытством. Восприятие младшего школьника характеризуется эмоциональностью. 

Восприятие информации, в нашем случае – иноязычной речи, считается важнейшим звеном в развитии познавательной деятельности. При восприятии речи задействованы все анализаторы, обеспечивающие визуальное, слуховое и кинестическое восприятия окружающего мира.
По мнению Дж. Брунера, восприятие «основано на способности человека соотносить приходящий раздражитель с соответствующей системой кодирования» [7, c.112].

Дети младшего школьного возраста отличаются остротой зрения и слуха. Они хорошо различают цвета, формы, величину предметов и их положение в пространстве, дети легко могут соотносить предметы с эталонами, с образцами качеств и свойств предметов, выработанных человечеством.

Хотя для младших школьников и характерна своего рода созерцательная любознательность, их чаще всего привлекает предмет, отличающийся яркими признаками. Неоценимый вклад в восприятие привносит включение самого обучающегося в деятельность с объектом. И.В. Дубровина пишет следующее: «Они (дети) полнее и лучше воспринимают рисунок, который учитель выполняет при них на доске, чем тот рисунок, показываемый уже в готовом виде. Все, что включено в трудовую, учебную, игровую деятельность самого ребенка и, тем самым, вызывает его активность и повышенный интерес, воспринимается более полно. Разнообразные практические занятия и упражнения ведут к более глубокому восприятию, а, следовательно, к познанию предметов и явлений» [14].

По мнению М.В. Гамезо, для младших школьников сложно сосредоточиться и тщательно рассмотреть все особенности предмета и выделить в нем существенное. Данная особенность проявляется и в учебной деятельности [10]. Наиболее характерная черта восприятия младших школьников – его малая дифференцированность. Младшие школьники совершают неточности и ошибки в дифференцировке при восприятии сходных объектов. У детей наблюдается слитность воспринимаемого знака. Дети видят лишь общий вид цифры, буквы.

Наблюдения за младшими школьниками подтвердило, что они не обращают внимания на элементы и отношения элементов внутри знака. Дети часто делают ошибки в написании строчных английских букв "b", "d"; заглавные русские и английские буквы "N" и "И", "R" и "Я"; путаются в написании слов presents и parents.

Учителю необходимо постоянно обращать внимание детей на анализ, сравнение свойств предметов, выделение существенного и, в частности, показать членение знака на элементы. Считается целесообразным активное конструирование знака. Такая работа помогает снизить трудности, связанные с чтением и письмом не только на родном языке, но и при изучении второго языка.

Внимание недостаточно устойчивое, непроизвольное, ограниченное по объему, поэтому в начальной школе весь процесс обучения подчинен воспитанию культуры внимания. Произвольное внимание развивается с функциями, такими как чувство ответственности за успех учебной деятельности и мотивация учения.

Происходит развитие мышления от наглядно-образного к абстрактно-логическому, что нужно использовать в обучении грамматики. Задачей начальной школы является развитие интеллекта, развитие мышления до уровня постижения причинно – следственных связей. Ребенок вступает в школьный возраст с недостаточно развитой функцией интеллекта. Именно в школе интеллект развивается в значительной мере и здесь роль учителя велика. Развитие мышления происходит во взаимосвязи с развитием речи. Младший школьный возраст, как отмечал Л.С. Выготский, представляет период активного развития мышления. Большую роль в изменении мышления, ученый отдавал речи, особенно внутренней. Он писал: «Речедвигательные процессы играют большую роль, способствующую лучшему протеканию мышления» [8].

К несколько младшему удаляющемуся школьному значение возрасту неразрешимая мышление, как движения пишет синонимом Д.Б. Эльконин, уже бесконечностью прошло несовершенной стадию чисто практически-действенного, при бесконечностью котором линией ребенку источником необходимо несовершенной действовать кругом непосредственно с пространство предметами для бесконечности решения геометрически задач. бесконечности Решаемая постоянно мыслительная неопределенно задача именно «требует не поступательном реального является действия с вперед предметами, а действительности прослеживания изучает возможного целостное пути развитие решения в являющейся непосредственно неверно данном кругом наглядном положительном поле или в точных плане положительная наглядных смысле представлений, именно сохранившихся в ученого памяти» всякие [33, c.231]. конечные Школьное веков обучение не постоянно просто поступательном расширяет наиболее словарный бесконечно запас, но и однако способствует сказать развитию действительности умения знание излагать целостное свои совершенства мысли, веков устно и вторая письменно.
Память по закономерности преимуществу границ имеет бесконечно наглядно–образный всеобщность характер. бесконечность Ребенком чисто запоминается являющейся яркий, знаний интересный, окончательно конкретный существование материал. Но обусловливается учителю всегда необходимо несколько обращать ближе внимание на установления выработку законов самоконтроля при неопределенно заучивании, задаче рациональной ограниченным организации продолжающейся учебного может труда и закономерности навыков неопределенно самопроверки.
В закономерности процессе границ обучения бесконечно иностранному всеобщность языку бесконечность игра чисто имеет являющейся огромное знаний значение, окончательно т.к. в ней существование самой обусловливается заложен всегда мотив. Как несколько отмечает ближе И.А. установления Зимняя, законов «игра неопределенно является для задаче ребенка ограниченным психологическим продолжающейся оправданием для может перехода на закономерности новый неопределенно язык в значение условиях, задача когда конца естественной слабостью потребности в задача этом развивалось языке полного нет» знаний [17, c.84].

Необходимо отметить, что игра способствует формированию символической функции у детей. Е.И. Негневицкая и А.М. Шахнарович пишут: «В игре ребенок научается пользоваться вещью как носителем конкретных материальных свойств» [26, c.33]. По мнению З.Н. Никитенко, символизм проявляется не только в замещении предметов, но и «символические процессы включены и в игровое освоение социальных ролей, когда дети играют в английского продавца, покупателя, директора лесной школы зверей или учителя» [27, c.318].

К моменту прихода ребенка в школу, он обладает сильной мотивацией к обучению, желая попробовать себя в новой для него роли школьника: носить портфель, входить в неизвестную для него еще деятельность учения, занять новое для него положение среди окружающих. 

Среди положительных сторон мотивации младших школьников на уроках английского языка необходимо отметить увлеченность детей новым необычным предметом – английский язык, любознательность. Широта интересов младших школьников, их открытость, доверчивость, непосредственность, вера в непререкаемый авторитет педагога дают возможность учителю английского языка воспитывать в них широкие социальные мотивы – долга, ответственности, понимания необходимости учиться. 

С другой стороны, интересы младших школьников в изучении английского языка недостаточно действенны, так как сами по себе долго не поддерживают учебную деятельность, ситуативны (неустойчивы) – даже новые слова на английском языке и речь утомляют. Интересы младших школьников еще малоосознанны, слабо обобщены, ориентированы на результат учения, а не на способы учебных действий на уроках английского языка. Кроме того, у детей этого возраста пока не сложился интерес к преодолению трудностей. Также у многих учащихся начальной школы отсутствует устойчивое внимание, его не хватает на длительное время. 

Эти особенности являются причиной часто поверхностного отношения к изучению английского языка в школе. Многие дети из-за слабости процессов целеобразования не умеют выполнять требование учителя, и у них складывается отрицательное отношение к школе, в том числе к урокам английского языка. Психологи отмечают, что  к концу начальной школы у детей снижается общее положительное отношение  к учебному процессу. Но это закономерно, так как это положительное отношение уже удовлетворено. 


Кроме того, у детей младшего школьного возраста важную роль играют эмоции. «Для младшего школьника свойственны необычайная широта эмоций и реактивность, легкость переключения от одной эмоции к другой» [21]. Дети впитывают эмоции, податливы к внушениям. Поэтому о детях в этом возрасте говорят, что они впитывают все, как губка. Следовательно, игра на уроках английского языка как форма обучения может захватить младших школьников очень сильно. А.К. Маркова настоятельно рекомендует педагогам к концу младшего школьного возраста сформировать у детей интерес к способу добывания знаний.

Итак, изучение психологических факторов, связанных с процессом становления лексических навыков, особенностями психического развития младших школьников и их учебной деятельности помогло прийти к выводу о том, что для эффективного формирования лексических навыков требуется:
- соблюдение порядка и условий предъявления понятийного и тренировочного материала в соответствии с операционным составом лексического навыка;
- обеспечение многократного повторения лексического материала каждым учащимся и увеличение объема тренировки;
- использование разных видов наглядности;
- осуществление предметных действий с лексическими единицами;
- индивидуализация обучения лексике;
- обеспечение немедленной обратной связи;
- своевременный контроль и коррекция при выполнении письменных лексических упражнений. 
Многие из перечисленных требований обусловлены возрастными особенностями младших школьников, а именно их восприимчивостью к мобильным предметам, стремлением к наглядно – чувственной опоре, преобладанием непроизвольного запоминания, неустойчивостью внимания, неумением работать самостоятельно.
Глава 2. Методика формирования лексических навыков на начальном этапе обучения английскому языку в начальной школе 
2.1 Анализ пособий для формирования лексических навыков у младших школьников 

В последние десятилетия в практику школьного иноязычного образования довольно успешно внедряются новые линии учебников по английскому языку для начальной школы, созданных как на основе учета отечественных традиций, так и мирового опыта. Большое количество учебных пособий, рекомендованных Министерством образования и науки Российской Федерации и допущенных к использованию в образовательном процессе в образовательных организациях, обеспечивает педагогу право выбора линии учебников в соответствии с собственными приоритетами, а также интересами и потребностями учащихся. Однако, как показывает опыт, данное право не гарантирует правильность выбора. Поскольку выбор учебных пособий во многом определяет тактику, стратегию обучения и отражает систему обучения в целом, к нему предъявляются высокие требования. В научных изысканиях в области создания учебников определяются характерные свойства данного ключевого средства обучения и формулируются критерии оценки важнейшей составляющей учебных пособий [2; 5; 20; 24; 34].

Одним из способов оценки эффективности использования учебника является составление учителем списка критериев его анализа с учетом соответствия требованиям стандарта по иностранным языкам, потребностям учащихся и собственным ожиданиям.

Нами предпринята попытка сравнительного анализа двух широко используемых в школьной практике учебников английского языка для начальной школы [3; 36] с точки зрения обучения лексической стороне речи. Как известно, лексика в системе языковых средств является основной составляющей, несущей смысловые содержательные связи. Для того, чтобы правильно воспринимать и употреблять лексику в различных ситуациях общения на иностранном языке, необходимо целенаправленно формировать и развивать лексические навыки во всех видах речевой деятельности. Мы придерживаемся точки зрения тех исследователей, которые под лексическим навыком понимают автоматизированное действие по выбору лексической единицы адекватно замыслу и ее правильному сочетанию с другими единицами в продуктивной речи и автоматизированное восприятие и ассоциирование со значением в рецептивной речи [1].

Основой формирования иноязычных лексических навыков являются упражнения, которые представляют собой целенаправленные взаимосвязанные действия, выполняемые в порядке нарастания языковых и операционных трудностей с учетом последовательности становления речевых навыков и умений и характера реально существующих актов речи [1]. Различные классификации упражнений можно найти в трудах методистов [29; 32].

Для анализа учебников английского языка определим основные параметры оценивания:

- количество лексических единиц, вводимых в каждой теме урока;

- повторяемость лексических единиц;

- типы упражнений для формирования лексических навыков в учебнике.
Введение новой лексики в учебниках «Rainbow English» начинается во 2 классе с введения имен детей. И это не случайно, потому что одной из главных задач, которые ставят авторы учебников – это обучение чтению, «чтение – это прекрасное подспорье, поддержка в изучении языка. Чтобы научить читать, легко пользоваться именами» [23]. Имена не требуют семантизации, не нужно объяснять ребенку, что они означают.
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Новые слова вначале авторы дают в виде картинок и подписей к ним. Дети сами должны прочитать и сказать, как по английски называется тот или иной предмет.

Например, [image: image2.png]3HAA CTOJBKO AHTIHHCKHX OVKB, TH MOKeIb
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Еще один вид заданий, который предлагают авторы учебников на начальном этапе обучения лексике – это задания на умение различать слова, звуки на слух (аудирование).

Например, [image: image3.png]o ITocaymaii aygHOZATHCE, * (86), H cramxH, Ka-
KO8 W3 JBVX CJI0E THl VCIBIIIAI.

1) box — fox 6) ship — sheep
2) tish — dish T7) net — nest

3) jug — mug 8) bell — belt

4) shop — ship 9) Dustin — Justin

5) street — sweet  10) Betty — Betsy




С самого первого этапа авторы учебника предалают познакомить школьников с транскрипцией. Большое количество упражнений следующего типа:

[image: image4.png]a I[IpounTail 5TH CJIOBA.
[®#] bag, black, cat, map
[p] dell, clock, sock, cock
[u] book, hook, wood, cook
[I] tish, dish, ship, shop
[d] bed, desk, kid, red
[b] book, black, bag, big




И.В. Михеева утверждает, что «Если ты можешь ввести слово с помощью значка или картинки – делай это, если же слово абстрактное, например, хороший, плохой и т.д., то учителю не следует тратить время на то, чтобы объяснить, что это такое» [23]. Авторы предлагают упражнения с русским вариантом. 
[image: image5.png]B Brlyun HOBRIE cJI0Ba, KOTOpPHIE NOMOTYT Tefe naTk
XapaKkTepHCTHKY MIOfAM H mpeimeram, & (126).
good [gud] — xopommit
bad [bad] — naoxoi
sad [sed] — rpycTHEI
happy ['hapi] — cuacTIHEEId, pajOCTHEIR
tunny ['fani] — cmemHO#R





 Далее все манипуляции с новыми словами идут в контексте английского языка.
Глаголы авторы учебников вводят не только с помощью картинок, но сразу в контексте, что помогает запомнить новые слова.

[image: image6.png]o IlozHaKOMBECH € HOBEIMH TJaroaMu. I[IpounTait
HX H @pa3ssl ¢ HEMH 3a AHkTopoM, ¢ (251).

run [ran] jump [d3amp]

I run in the park in  The chimps jump in
the afternoon. the trees.

ride [raid] swim [swim]

I ride my bike by the I swim in lakes and
lake. ponds.




Авторы учебника предлагают использовать языковую догадку.
Например, [image: image7.png]B IlpounTail 5TH He3HAKOMEIE CJIOBA H NOOpobyil
JOrajaThCd, YTO OHH O3HAUAIOT.

1) doorbell — nBepHOii 3BOHOK
2) cookbook — 7

3) sweet shop — ?

4) streetlamp — ?

5) cherry cake — ?

6) car clock — ?

7) sheep farm — ?

8) floor lamp — ?




Это и элемент игры, с одной стороны, а также и серьезное обучение словообразованию и лексике. Дети знакомы со словами cook and book, попробуй догадайся что значит слово cookbook. Как правило ребята легко угадывают значение этого слова, тем самым расширяют свой лексический запас, не добавляя новых единиц.

Еще одним интересным, на наш взгляд упражнением, является упражнения по объединению слов по ассоциациям.
Например, [image: image8.png]a CoeIHHH E TIaphl CJI0OBa OEVX KEBaJpaToE.
Od6paszey: sky — star.

sky, orange, blue, dish,
purple, birch, cow, tree,
plate, horse, lemon, under,
on, cat mouse, star





Задание, как правило, не вызывает трудностей у учеников, но дает возможность в новых условиях прочитать, повторить изученную лексику.
В 3 классе авторы вводят новые слова, объединенные общей темой, не забывая напомнить детям ранее изученные слова по этой теме.

Например,  [image: image9.png]MNoowusd, kax 38y4aT CNOBA, KOTOPLIE NOMOTYT Tefe onwoms e
nosexa wie swsoTeoe, M (501 Mostopw wx 33 gukmopom. [ina
M3 HME Th yme snacwk. [ocrapaiich sanomsWMT: oCTansHWE.
weak [wik] — cnadeit thin [8m] — TouERi,
old [auid] — cTapuii XY,

fat [l'ual[ll— TOACTHIR stron] — cHAnERE
young [pnn] — momoaoi new [njpr] — woswi




Чтобы изученная лексика не забывалась, авторы предлагают постоянно повторять слова и целые структуры слов при помощи рифмы, которые являются, как бы разговорными формулами (речевыми клише), которые хорошо и легко запоминаются.
Например, [image: image10.png]a Mocnywait 1 NOSTOPM PUGMOEKY 33 [UKTOPOM, * {115).

What's the Matter?

What’s the matter?
I'm cold. I'm cold.
What’s the matter?
I'm cold. I'm cold.
I'm very, very cold. I'm very, very cold.
What’s the matter?
He’s sad. He’s sad.
What’s the matter?
He’s sad. He’s sad.
He's very, very sad. He's very, very sad.




В конце третьего класса есть раздел [image: image11.png]General Summing Up



, в котором дается лексический материал, собранный вместе, потому что в этом классе авторы учебников делают акцент на изученнии новой лексики и расширении словарного запаса учащихся. 
[image: image12.png]General Summing Up
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1. Jobs
1) meacecrpa 6) Tammop
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5) meser; & 10) modép f



 [image: image13.png]2. Sportsmen and Sportswomen




[image: image14.png]3. My desk

1) rapargam
2) pyura

3) muura

4) rapra

5) namna

6) dnamor
7) ropofxa
8) momeTm
9) Tenedon
10) yraska
11) aueBnHK
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Как показал анализ, семантизация лексики чаще всего происходит через предъявление изображения предметов в учебнике с использованием рифмованного (песенного) материала, а также фонетических упражнений, а первичная автоматизация включает в себя упражнение "Chit-Chat". Тренировка лексического материала обеспечивается зачастую подстановочными упражнениями.
В учебнике количество новых слов по урокам различается. Важным положительным моментом, на наш взгляд, является обеспечение частоты повторения изученных лексических единиц.
Проанализированный нами Forward, под редакцией М.В. Вербицкой, [36] основывается на коммуникативно-когнитивном подходе к обучению. Учебник построен по тематическому принципу, темы и ситуации отобраны с учетом возрастных и психологических особенностей и интересов учащихся младшего школьного возраста. Современный подход в рамках  коммуникативно-когнитивного метода – формирование навыков оперирования языковыми единицами в коммуникативно-значимом контексте. Словарь лексического минимума составлен в алфавитном порядке. М.В. Вербицкая утверждает, что данный учебник направлен не просто на изучение лексики, а формирование лексических навыков.
При введении новой лексики основной упор авторы учебника делают на развитие языковой догадки, считая это требованием времени.
Например, 
[image: image16.png]3. NMocnywaii n nosTopu. Jlorapancsl, 4TO 3HAYUT
rnepBoe CI0BO B KaXAOM W3 MNPEeasoXeHui.

His name is Maxim.

&2
é Her name is Dasha.





Уже в начале обучения даются интернациональные слова, который правильно прочитав по транскрипции, дети легко переводят.
Например, [image: image17.png]3. Mocnywain n nosTopu. [MpoyuTain BHU3Y CTPOK
CO CrnoBamu, [0rajaincsi, 4To OHW 3HauaT.

[ds] [v] 1] [m] [n] [r]

[Be]  [ve] [lz] [me] [nz] [re]

[dse1] [vei] [le1] [mei] [ne1] [re1]

[dsi: ] [vic] [1i:] [mi:] [ni:] [ric]

[flaeg] [dsiinz] ['dsimnaest] [farv] [Ori:]




В отличии от учебников Rainbow English в учебниках Forward новые слова даются в транскрипции.

Например, [image: image18.png]7. lMNpounTaihi HOBbIE cnoBa B TpaHckpunuun. Kap-
TUHKM noackaxyT Tebe, 4TO OHM 3Havat. Bblydn ux.

D o @ O

[haws] [mauws] [nat] [eg]




При введении новой лексики авторы стараются сразу вводить коммникативную задачу, например, ответь или спроси у соседа.
Например, [image: image19.png]‘@A@ 9. Wrpa «[a — HeTt». locnywain BOMPOCH K Kap-
: TUHKaM U OTBETb Ha HUX.

Is it a bus?

Is it a

Is it a

Is it a

Is it a

2

Is it a Kremlin tower? '





В конце каждого занятия предлагается так называемая «игра с мячом», дети повторяют выученнную лексику.

Например, [image: image20.png]9)@ 14. Urpa ¢ mMs4OM. BCMOMHU BblydeHHbIE aHrMnCKue
cnosa.




Многие задания даются в игровой форме, так у детей младшего школьного возраста наряду с учебной, еще сохраняется ведущая деятельность – игровая.

Например, [image: image21.png]15. laBait nowrpaem B noto! Mocnywait cnoso, Hai-
M K HEMY DUCYHOK W HA30BW €ro HOMep Mo-aHr-
miickn.





Также как в Rainbow English, в Forward большое количество стихов и песен, которые позволяют детям легче сформировать лексические навыки.

Например, [image: image22.png]16. Cnoitte BCEM KNacCoM TMECHM U PaACCKaXWTE
CTUXW, KOTOPbLIE Bbl BbIYYWIM HA YpPOKax.




[image: image23.png]6. Ho6poe yrtpo! (Good morning!)

Cnywaii » noanesai.

Good morning, good morning,
good morning!

And how are you this morning?
Good morning, good morning!
And how are you today?

Good morning, good morning,
good morning!

I'm fine, I'm fine this morning.
Good morning, good morning!
I'm fine, I'm fine today.

I'm fine, thanks, I’'m fine, thanks,
I'm fine, thanks, this morning...
Goodbye now, goodbye now,
goodbye now!

I'm off to school this morning.
Goodbye now, goodbye now!

I'm off to school today.





Итак, проанализировав данные учебники можно сделать следующие основные выводы.
 - «Знание» лексики без сформированных навыков ее употребления бессмысленно.  

- Заучивание списков слов вне словосочетаний, и даже словосочетаний вне контекста, вне выхода в продукцию также бессмысленно. При таком заучивании все знания быстро забываются учащимися.

2.2 Экспериментальная работа по формированию лексических навыков у обучающихся 3 класса
Экспериментальная работа проводилась на базе МОУ СОШ с.Вадинск в 3 классе. В классе 12 обучающихся. Уровень усвоения материала по английскому языку следующий: 

- на «отлично» – 2 обучающихся;
- на «хорошо» - 7 обучающихся;

- на «удовлетворительно» - 3 обучающихся.

Преподавание английского языка идет по учебнику Forward, под редакцией М.В. Вербицкой.
На констатирующем этапе опытно-экспериментальной работы была проведена диагностика уровня усвоения лексики самостоятельно без использования специальных упражнений и заданий на формирование лексических навыков. Обучающиеся получили домашнее задание выучить новую лексику по теме «Почта».
1. Letter — письмо
2. Post card — открытка
3. Mail — почта
4. Post office box — почтовый ящик
5. Stamp — печать

6. Deliver mail — доставлять почту

7. Address — адрес
8. Return address — обратный адрес
9. Postman — почтальон
10. Postbox — почтовый ящик
11. Deliver – доставлять
12. Letterbox – почтовый ящик
13. Sort – сортировать
14. Sack – сумка
На следующем уроке при проверке домашнего задания были получены следующие результаты (рис. 1).
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Рис. 1 Количество выученных лексических единиц на констатирующем этапе эксперимента

Как видим из диаграммы на рисунке 1 только 17% детей (2 человека) выучили все слова. Восемь обучающихся выучили половину слов, а 2 ученика запомнили менее половины слов.
Далее был проведен формирующий этап опытно-экспериментальной работы, а именно, урок – введение нового лексического материала по теме «Почта».

Приведем комплекс специальных упражнений, используемых на уроке для формирования лексических навыков по теме «Почта».
Hello, pupils. Glad to see you! Do you want to know? What about we will speak today? Try to guess…

[image: image34.png]


1. Учащиеся отгадывают тему урока  (используя шифр)[image: image35.png]



2. Соедини картинку со словом.

[image: image25.png]1. Look, listen and learn.

1) letter 5) envelope 8) postman
2) postcard 6) letterbox 9) poster
3) paper 7) post office 10) address

4) stamp





3. Упражнение на языковую догадку

[image: image26.png]7. 3Haewb nu Tbl 3TW cnosa? CoeanHU UX, 4YTOGbI nony-
YUTb CJIOXHbIE CNoBa.

mark letter
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4. Послушай песню. Найди в песне новые слова, подчеркни их.
[image: image27.png]The letter

When you sit and write a letter
And you put it in the letterbox,
Do you know what happens to it,
When you put it in the letterbox? ™
Well, the letter takes a long journey,
It travels through the night.

And this is the story of that letter,
The letter that you write.

Well, the postman takes the letter to the sorting office.
He puts all the letters in a sorting machine.
Then the postman puts the letters into mailbags
|\ And the mailbags take a trip, a trip by train.
% And when they reach their destination*, /
The postman takes them from the station. ﬂ
They sort them for delivery,

And they bring them to you and me.





5. Упражнение с элементом занимательности и соревновательности «Кто быстрее заполнит кроссворд?»
[image: image28.png]1. 3amoJHM KpPOCCBODA M B BBHIZIEJIEHHBIX KJIETKAaX Thl IPOYH-
Taemb cJioBo. Kakwme aBa 3HaueHHMs OHO uMeer? BemomuM
M HA30BM DPYCCKHE CJIOBa, KOTOPHIE MMEIOT HECKOJBKO
3HAYEHWH. -
1) xoHBepT 'L |
2) pyuka
3) OTKDBITKA
4) mapka 3 \
5) O6ymara
6) ynuua |
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Д.З. Выучить стих.

[image: image30.png]@ 1. Listen and read.

Every Morning

Every morning at eight o’clock

She can hear the postman knock.
Up jumps Jill to open the door,
One letter, two letters, three letters, four.





Задача урока состояла и в том, чтобы привлечь к деятельности всю группу. 

Данный урок вёлся в рамках здоровьесберегающих технологий – была использована динамическая пауза, в течение которой, дети смогли встать со своих мест и размяться. 
Stand up, look and listen. If I say (show) a word connected with the post office, you should swim. If I say another word you should run. 
Я постаралась на уроке создать ситуацию психологического комфорта. Атмосфера во время урока была доброжелательная, темп занятия соответствовал возрасту учащихся.

Учащихся на уроке были активны, внимательны, работоспособны. Были соблюдены с моей стороны нормы педагогической этики и такта, культура общения «учитель – ученик».

По моему мнению, в целом, задачи урока были выполнены, поставленные цели реализованы.
2.3 Анализ экспериментальной работы
На контрольном этапе опытно-экспериментальной работы была проведена диагностика уровня усвоения лексики с использованием комплекса специальных упражнений для формирования лексических навыков у учащихся начальной школы (Урок по теме «Почта»).

Для проверки знания лексики по теме почта детям были предложены следующие задания. 
1. Заполни таблицу

	Letter 
	

	
	открытка

	Mail 
	

	Post office box 
	

	Stamp 
	

	
	доставлять почту

	Address 
	

	
	обратный адрес

	
	почтальон

	Postbox 
	

	Deliver 
	

	
	почтовый ящик

	Sort 
	

	Sack 
	


2. Запиши значения слов, данных в транскрипции
[ˈletə],  [pəʊst kɑːd],  [meɪl],  [pəʊst ˈɒfɪs bɒks], [ˌpiːˈəʊ bɒks],  [stæmp], [dɪˈlɪvə meɪl], [əˈdres]

3. Вставь пропущенные слова в памятку, которую учитель оставил своим ученикам

[image: image31.png]write, address, paper, post office, envelope, stamp,
post

How to write and send letters

1) Take clean ... and a pen.

2) Sit down and ... a letter.

3) Put the letter into an ... .
4) Put a ... on the envelope.

5) Write an ... on the envelope.
6) Take your letter and go to the ... ... .
7) Find a letterbox and ... the letter.





Результаты самостоятельной работы представлены на рисунке 2.
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Рис. 2 Количество выученных лексических единиц на контрольном  этапе эксперимента

Как видим из диаграммы на рисунке 2, практически все дети справились с заданием. Только 1 обучающийся смог запомнить лишь половину слов, но у этого ребенка слабая успеваемость по всем предметам и ему необходимы дополнительные занятия.

Сравним полученные результаты на констатирующем и контрольном этапах эксперимента (рис. 3).
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Рис. 3 Количество выученных лексических единиц на констатирующем и контрольном  этапах эксперимента.
Итак, использование комплекса специальных упражнений для формирования лексических навыков при введении новой лексики оказалось эффективным средством. 
Заключение
Проведенное исследование позволило сделать следующие выводы.

Под лексикой понимается совокупность слов, что входят в состав какого-либо языка или диалекта. Лексика является одним из основных компонентов речевого общения и тесно взаимосвязана с фонетикой и грамматикой. 

Активная лексика – это репродуктивная лексика, которую учащиеся должны воспроизводить в речи, как в устной, так и в письменной.

Образование лексического навыка представляет собой конечный результат овладения лексикой. Е.И. Пассов характеризует данный термин как «синтезированное действие по выбору лексической единицы адекватно замыслу и её правильному сочетанию с другими, совершаемое в навыковых параметрах, обеспечивающее ситуативное использование данной лексической единицы и служащее одним из условий выполнения речевой деятельности». 
Для детей младшего школьного возраста характерна любознательность и открытость к познанию нового. В младшем школьном возрасте у ребенка появляется чутье к языковым явлениям, своеобразные общие лингвистические способности.

В процессе формирования лексического навыка целесообразно предусмотреть мероприятия для снятия и преодоления трудностей усвоения разных лексических единиц. С этой целью лексические единицы могут группироваться по степени и характеру трудностей, что позволяет подходить к ним дифференцировано, на основе их методической типологии.
Анализ учебных пособий по английскому языку начальной школы показал, что они в той или иной степени обладают возможностями для формирования у младших школьников лексических навыков.

Проведенное опытно-практическое исследование позволяет нам сделать вывод, что обучение в третьем классе по учебнику «Forward» отвечает требованиям ФГОС НОО и способствует формированию у младших школьников лексических навыков. Проанализированное нами содержание учебника М.В. Вербицкой по английскому языку для третьего класса, показало, что учебник построен по тематическому принципу, темы и ситуации отобраны с учетом возрастных и психологических особенностей и интересов учащихся младшего школьного возраста. Современный подход в рамках  коммуникативно-когнитивного метода – формирование навыков оперирования языковыми единицами в коммуникативно-значимом контексте. При введении новой лексики основной упор авторы учебника делают на развитие языковой догадки, считая это требованием времени.

Проведенное в ходе исследования диагностирование уровня усвоения лексики самостоятельно (заучивание слов) в третьем экспериментальном классе на констатирующем этапе эксперимента показало довольно низкие результаты.

Использование комплекса специальных упражнений для формирования лексических навыков у учащихся начальной школы, предлагаемых учебным пособием «Forward» уровень усвоения новой лексики значительно повысился. Следовательно, заявленная гипотеза исследования подтвердилась.
Приведенные в работе задания, упражнения и игры по английскому языку, целью которых является формирование лексических навыков младших школьников могут использовать учителя начальных классов и студенты педагогических вузов, а также родители, заинтересованные в гармоничном развитии своего ребенка.
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